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Basada en la pura
arquitectura de sus formas,
la serie KU combina la
ligereza que presentan sus
voladuras, sus
intersecciones y sus nuevos
materiales, con la solidez
de su pata-bloque,
elemento del que nace el
sobre de trabajo y en el que
se ubican todos los
mecanismos eléctricos bajo
un sencillo sistema de tapas
desplazables donde fijar una
serie de accesorios y
complementos. En
definitiva, un paso hacia el
futuro tecnológico con una
imagen limpia y
constructiva.

Based on the pure
architecture of its forms, the
KU range combines the
lightness of its wings,
intersections and new
materials, with the solidity
of its support pedestal. This
is where the working surface
emerges and where all the
electrical mechanisms are
housed under a simple
system of sliding covers,
facilitating the incorporation
of a number of accessories
and complements.
Basically, it is a step towards
the technological future
through a clean and
constructive image.

À partir de formes pures et
architecturales, la série KU
combine la légèreté de ses
encorbellements, de ses
intersections et de ses
nouveaux matériaux avec la
solidité du piètement-bloc
d'où naît le plateau.
L'électrification y est réalisée
sous un système simple de
couvercles coulissants qui
acceptent une série
d'accessoires et de
compléments. En définitive,
une avancée vers l'avenir
technologique dotée d'une
image limpide et
constructive.

Auf der Grundlage der klaren
Architektur ihrer Formen
kombiniert die Modellreihe
KU Leichtigkeit, die durch die
frei tragenden Flächen
vermittelt wird, sowie
trennende Elemente und
neue Materialien auf der einen
Seite mit der stabilen
Verlässlichkeit ihres
Blockfußes auf der anderen
Seite. Dieser bildet die Basis
des Arbeitstisches und in ihm
sind alle elektrischen
Komponenten unter einem
einfachen System
verschiebbarer Abdeckungen
untergebracht, das die
Möglichkeit zur Befestigung
einer Reihe von Accessoires
und Zubehör bietet. Mit ihrem
klaren und
konstruktivistischen
Erscheinungsbild stellt diese
Modellreihe eindeutig einen
Schritt hin zur Technologie
der Zukunft dar.

Baseada na arquitectura
pura das suas formas, a
série KU combina a leveza
exibida pelos seus
elementos salientes, pelas
suas intersecções e pelos
seus novos materiais, com
a solidez do seu
bloco/perna de suporte,
componente de onde
nasce o tampo de trabalho
e no qual estão situados
todos os dispositivos
eléctricos, sob um sistema
simples de tampas
deslocáveis, onde fixar um
conjunto de acessórios e
complementos. Numa
palavra, um passo rumo ao
futuro tecnológico com uma
imagem limpa e construtiva.







Todas las necesidades de
electrificación integradas y
con fácil acceso en una
mesa cuyos rotundos y
claros volúmenes son una
lección de depurada
geometría con estudiados
detalles y acabados.

All electrification needs are
integrated with easy access,
in a desk whose emphatic
and clear volumes provide
a lesson in refined geometry
with studied details and
finishes.

Tous les besoins
d'électrification intégrés et
facilement satisfaits dans
une table dont les volumes,
aussi affirmés que nets,
sont une leçon d'épure
rehaussée de détails et de
finitions étudiés.

Alle für die Elektrifizierung
des Arbeitsplatzes
notwendigen Komponenten
sind leicht zugänglich in
diesen Tisch integriert, der
mit seinen klar definierten
Volumenformen ein wahres
Lehrstück der Geometrie
darstellt und sich mit
ausgeklügelten Details und
Oberflächen präsentiert.

Todas as necessidades de
electrificação integradas e
de fácil acesso numa mesa
cujos volumes
arredondados e claros são
uma lição de geometria
depurada com detalhes e
acabamentos estudados.
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La filosofía de menos es
más: pies compartidos y
acabados que se combinan
para crear elegantes
bicromatismos.

The philosophy of “less is
more”: shared feet and
finishes that create elegant
two-coloured combinations.

La philosophie de « moins,
c'est plus » : piètement
partagé et finitions qui se
combinent pour créer
d'élégants bi-chromatismes.

Hier wird das Prinzip
"weniger ist mehr" praktiziert:
gemeinsam genutzte Füße
und Oberflächen, die
miteinander kombiniert
elegante zweifarbige
Akzente setzen.

Filosofia minimalista: pés
partilhados e acabamentos
que se conjugam para criar
bicromatismos elegantes.

14





16









Composiciones de limpieza
volumétrica que fomentan
la comunicación en el
trabajo sin renunciar al
espacio propio.

Compositions with clean
volumes that improve
communication in the
workplace without
sacrificing personal space.

Des compositions
marquées par la limpidité
volumétrique, qui
encouragent la
communication au travail
sans renoncer à l'espace
personnel.

Kompositionen mit klaren
volumetrischen Formen
fördern die Kommunikation
am Arbeitsplatz, ohne dass
dabei auf einen
persönlichen Bereich
verzichtet werden müsste.

Composições com pureza
volumétrica que estimulam
a comunicação no trabalho
sem renunciar ao espaço
próprio.
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Posibilidades de incremento
de puestos y adaptación a
nuevas incorporaciones
sobre una generatriz
longitudinal hablan de la
ductilidad de la serie.

A number of options for
increasing the number of
workstations and adapting
to new personnel through
a linear arrangement reflect
the flexibility of the range.

Les possibilités de
multiplication des postes et
d'adaptation aux nouvelles
incorporations à partir d'une
base longitudinale attestent
de la ductilité de la série.

Die Möglichkeit, die Anzahl
der Arbeitsplätze in
Längsrichtung zu erweitern
und neue zu integrieren,
spricht für die Vielseitigkeit
dieser Modellreihe.

Possibilidades de
acrescentamento de locais
de trabalho e adaptação à
incorporação de novos
elementos sobre uma
geratriz longitudinal, revelam
a plasticidade da série.
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Composiciones que hablan
de las múltiples
posibilidades del programa
y sus complementos para
solucionar múltiples
espacios.

Compositions that show the
many and varied options of
the program and its
complements to solve
problems of space.

Des compositions qui
expriment les nombreuses
possibilités du programme
et des compléments pour
résoudre de multiples
espaces.

Erleben Sie Kompositionen,
die die vielseitigen
Möglichkeiten des
Programms und seines
Zubehörs widerspiegeln
und Lösungen für die
unterschiedlichsten
Raumvoraussetzungen
bieten.

Composições que revelam
as inúmeras possibilidades
do programa e dos seus
complementos para
conseguir soluções para
espaços múltiplos.
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Pools de trabajo compartido
para favorecer la
comunicación con la
posibilidad de personalizar
cada puesto con sus
diferentes complementos y
una imagen limpia para la
red informática.

Shared work pools to
improve communication,
with the option of
personalising each
workstation, with its different
complements, and a clean
image for the computer
network.

Pools de travail partagé pour
favoriser la communication,
avec la possibilité de
personnaliser chaque poste
à partir des différents
compléments, et une image
limpide pour le réseau
informatique.

Inselartig angeordnete
Schreibtische erleichtern die
Kommunikation, doch
gleichzeitig besteht auch
die Möglichkeit, jeden
Arbeitsplatz mit Hilfe von
unterschiedlichen
ergänzenden Komponenten
persönlich zu gestalten,
wobei sich dem Betrachter
durch das Fehlen von
störenden sichtbaren
Kabeln immer ein klares Bild
bietet.

Espaços de trabalho
partilhado para favorecer a
comunicação, com a
possibilidade de
personalizar cada local de
trabalho com os seus
diferentes complementos e
uma imagem limpa para a
rede informática.
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Multiples configuraciones
formales y combinaciones
cromáticas para crear
diferentes equipos de
trabajo liderados.

Multiple formal
configurations and colour
combinations to create a
variety of work areas.

Configurations formelles et
combinaisons
chromatiques multiples pour
créer différentes équipes de
travail autonomes.

Vielseitige Konfigurationen
und Kombinationen von
Formen und Farben
erlauben die Gestaltung von
vielfältigen und
anspruchsvollen
Arbeitsbereichen.

Múltiplas configurações
formais e combinações
cromáticas para criar
diferentes equipamentos de
trabalho em destaque.
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Juegos de solidos y planos
para composiciones
dotadas de gran
personalidad que se
integran en la arquitectura
ordenando los espacios.

Combination of solids and
planes for combinations with
a marked personality that
integrate into the
architecture by ordering the
space.

Jeux de solides et de plans
pour des compositions à
fort caractère qui s'intègrent
dans l'architecture en
ordonnant les espaces.

Aus dem Spiel von
massiven Elementen und
Flächen ergeben sich
Kompositionen mit viel
Persönlichkeit, die sich als
raumordnendes Element in
die Architektur integrieren.

Combinações de sólidos e
de planos em composições
dotadas de grande
personalidade integradas
na arquitectura, ordenando
os espaços.
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Variedad de medidas en
todos los acabados de la
serie para mesas de
reuniones y trabajo que
permiten la conexión de
terminales potátiles a traves
del sistema Top Acces.

A variety of sizes in all the
finishes of the range for work
desks and meeting tables
that allow the connection of
portable terminals through
the Top Access system.

Diversité de dimensions
dans toutes les finitions de
la série pour tables de
réunion et bureaux qui
permettent le branchement
de dispositifs portables par
le biais du système Top
Acces.

Für alle Versammlungs- und
Arbeitstische der
Modellreihe ist eine Vielzahl
von Abmessungen für alle
Oberflächenvarianten
erhältlich, und über das Top
Access System können
auch mobile Computer
angeschlossen werden.

Variedade de medidas em
todos os acabamentos da
série para mesas de
reuniões e de trabalho que
permitem a ligação de
terminais portáteis através
do sistema Top Acces.
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Ligera, compacta y limpia.
La curva también tiene su
espacio en KU.

Light, compact and clean.
Curves also have their place
in KU.

Légère, compacte et nette.
La courbe a aussi sa place
chez KU.

Leicht, kompakt und klar.
Auch die Rundung hat ihren
Platz in der Modellreihe KU.

Leve, compacta e pura. A
curva também tem o seu
espaço na KU.
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Apoyos e intersecciones
crean un puesto de
recepción limpio y
volumétrico.

Supports and intersections
create a clean and spacious
reception area.

Appuis et intersections
créent un poste de
réception limpide et
volumétrique.

Stützende und trennende
Elemente für die Gestaltung
eines klaren und
volumetrischen
Empfangsbereichs.

Apoios e intersecções criam
um posto de recepção
desafogado e com
volumetria.
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Librerías y complementos
que conjugan volumen y
color en una clara referencia
a las vanguardias artísticas
y el constructivismo.

Bookshelves and
complements that combine
volume and colour in a clear
reference to avant-garde art
and constructivism.

Bibliothèques et
compléments qui
conjuguent volume et
couleur dans une référence
claire aux avant-gardes
artistiques et au
constructivisme.

Bücherschränke und
Zubehör kombinieren
Volumen und Farbe in klarer
Anlehnung an die
künstlerische Avantgarde
und den Konstruktivismus.

Estantes e complementos
que conjugam volume e cor
numa clara referência às
vanguardas artísticas e ao
construtivismo.
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Technische Daten

Flächen der Arbeitstische:
Platte aus 30 mm dickem Bilaminat mit PVC-
Kanten in einer Stärke von 2 mm.
Flächen der Besprechungstische:
Platte aus 30 mm dickem Bilaminat mit PVC-
Kanten in einer Stärke von 2 mm.
Unterbau:
Wangenfuß, bestehend aus:
–Metallblech in 3 mm Dicke, abgekantet und

mit Epoxy-Lackierung. Maße: 794 mm breit
und 690 mm hoch.

–30 mm starke Bilaminat-Platte, die mit der
Metallplatte verleimt ist. Maße: 800 mm breit
und 653 mm hoch.

– Nivelliervorrichtungen am Boden.
Technik-Tower: Elektrifizierbarer Container,
Ausführung in Bilaminat auf MDF-Platten mit
220 mm Breite, 730 mm Höhe und 1000 mm
oder 1200 mm Länge. Die Ausführung mit einer
Länge von 1100 mm wird bei gegenüber
angeordneten Tischen verwendet, das Modell
mit 1200 mm für sonstige Arbeitsplätze,
einschließlich für Einzelarbeitsplätze. Sockel aus
6 mm dickem Stahlblech mit Epoxy-Lackierung
und einer Bilaminat-Platte in 30 mm Dicke.
Ausziehbare Seitentüre für Computeranschlüsse
und Öffnung für die Belüftung des Rechners.
Kabeldurchführung im Boden und in der
Seitenwand des Containers. Hochwertiges
Design in extrudiertem Aluminium mit in den
Container integrierten, ausziehbaren
Kabelwannen, Epoxy-Lackierung. Innen
liegender Kabelkanal für den Anschluss
elektrischer Komponenten und für die
Kabelführung. Nivelliervorrichtungen am Boden.
Elektrifizierung der Arbeitsplätze:
Elektrifizierung über den Technik-Tower mit
Durchlässen unten, seitlich und oben, außerdem
auch über die in die Tischplatten integrierten
Kabelwannen.
Elektrifizierung von Besprechungstischen:
Top-Access-System mit leicht zugänglichen
vollständig integrierten Abdeckungen an der
Tischoberfläche in Bilaminatausführung. Innen
liegender Kabelkanal für die Aufnahme von
elektrischen Komponenten und die
Kabelführung. Kabelschacht vom Boden her
über Totem-Fuß, rechteckig, zugänglich, aus
Bilaminat.
Bewegliche Container:
Ausführung in Bilaminat: Korpus und Front
aus Bilaminat in 19 mm Stärke, Ausführung der
Schubladen innen und Auszüge aus Metall.
Sicherheitsanschlagsystem. Herausnehmbares
Schloss mit der Möglichkeit eines
Masterschlüssels als Option. Seitlich integrierte
Schubladengriffe. Ausführung mit 3 Schubladen
oder Schubladen und Register.
Ausführung in Metall: Aus abgekantetem und
geschweißtem Stahlblech in 0,7 mm Dicke mit
Epoxy-Lackierung. Ausführung der Schubladen
innen und Auszüge ebenfalls aus Metall.
Sicherheitsanschlagsystem. Herausnehmbares
Schloss mit der Möglichkeit eines
Masterschlüssels als Option. Seitlich integrierte
Schubladengriffe. Version mit 3 Schubladen
oder Schubladen und Register.
Aufbewahrungssystem:
Korpus, Abdeckungen und Türen in Bilaminat
in 19 mm Stärke. Nivelliervorrichtungen am
Sockel und Fächer aus Walzstahl mit Epoxy-
Lackierung mit abgekantetem Profil zur
Aufbewahrung von Hängemappen.
Herausnehmbares Schloss mit der Möglichkeit
eines Masterschlüssels als Option.
Aluminiumgriffe.
Bücherregalsystem:
Rückwände aus Bilaminat in 30 mm Stärke.
Fachböden und Seitenwände aus Bilaminat in
30 bzw. 12 mm Stärke. Schrankelement mit
Tür als Aufbewahrungs- und Zierelement mit
794 x 379 x 346 mm und Schublade mit 794
x 153 x 346 mm; Ausführung in Bilaminat.

Das programm ist in verschiedenen
Oberflächenausführungen erhältlich.

vor, Änderungen an Design, Form und
Ausführung dieses Möbelprogramms
vorzunehmen. Es wird deshalb empfohlen, sich
vor der Bestellungsaufgabe an die Firma zu
wenden, um die aktualisierten Daten zu erhalten.

Características técnicas

Tampos mesas de trabalho:
Tampo de 30 mm em bilaminado com perfil
em PVC de 2mm.
Tampos mesas de reuniões:
Tampo de 30 mm em bilaminado com perfil
em PVC de 2mm.
Apoios:
Pé painel: formado por
–Peça em chapa metálica de 3 mm. lacada

com tinta epoxi, quinada na zona superior e
inferior. Medidas: 794mm de profundidade
e 690 mm de altura.

–Peça em bilaminado de 30 mm fixada à
chapa metálica. Medidas: 800 mm de
profundidade y 653 mm altura.

–Niveladores de piso para afinação de altura.
Torre técnica: Bloco electrificável em
bilaminado com fundo em MDF de 220 mm
de largura e 1000 mm ou 1200 mm de
profundidade. A versão 1100 mm é utilizada
nos postos de trabalho em ilha (pool) enquanto
a versão de 1200 é utilizada nas restantes
soluções, posto individual incluído. Base
constituída por chapa de aço de 6 mm lacada
com tinta epoxi e peça em bilaminado de 30
mm. Porta lateral amovível para ligações
informáticas com grelha de para respiração do
CPU. Passa-cabos no fundo e lateral do bloco.
Sistema superior desenhado em perfil de
alumínio com tabuleiros corrediços integrados
no bloco com acabamento em tinta epoxi.
Caixa interior para ligação dos mecanismos e
passagem de cabos. Niveladores de piso para
afinação de altura.
Sistema de electrificação postos de
trabalho:
Efectuado a través da Torre Técnica com saída
na base, superfície e lateralmente, também
pela trave da mesa.
Sistema de electrificação mesas de
reuniões:
Sistema Top Acces a través de tampas
embutidas em bilaminado totalmente integradas
no tampo da mesa. Caixa interior para
contenção dos mecanismos de electrificação
e passagem de cabos. Subida de cabos a
partir do piso mediante Pé Totem rectangular
com canal interior em bilaminado.
Blocos móveis:
Versão Bilaminado: Corpo e frente em
bilaminado de 19 mm de espessura, interior
das gavetas e guias telescópicas em metal.
Fechadura removível e com opção de chave
mestra. Sistema anti queda. Fechadura
removível e com opção de chave mestra.
Puxadores integrados nas laterais. Opção de
3 gavetas ou gaveta + arquivo. Disponíveis
com vários acabamentos.
Versão Metal: Construídos em chapa de aço
quinada e soldada de 0,7 mm de espessura
lacada com tinta epoxy. Interior das gavetas e
guias telescópicas também metálicas. Sistema
anti queda. Fechadura removível e com opção
de chave mestra. Puxadores integrados nas
laterais. Opção de 3 gavetas ou gaveta +
arquivo.
Sistema de arquivo:
Corpo tampos e portas em bilaminado de 19
mm. Niveladores de piso na base e prateleiras
de aço laminado e lacado com tinta epoxy
com perfil quinado para suportar pastas de
arquivo suspensas. Fechadura removível e
com opção de chave mestra. Puxadores em
alumínio.
Sistema de estantes:
Traseira em bilaminado de 30 mm. Prateleiras
e laterais em bilaminado de 30 e 12 mm
respectivamente. Bloco com porta para arquivo
e decoração da estante de 794 x 379 x 346
mm e gaveta 794 x 153 x 346  em bilaminado.

Programa disponível em vários
acabamentos.

.
de realizar alterações e modificações no
desenho, forma e acabamentos desta linha
de mobiliário, aconselhando por isso que se
contacte com a empresa antes de realizar
qualquer encomenda para obtenção de dados
actualizados.

Caractéristiques techniques

Plateaux :
Placage en panneau d´aggloméré en bilaminé
de 30mm avec chants de 2mm en P.V.C.
Supports :
Pied panneau formé par
–Pièce en tôle d´acier de 3mm pliée à l´embase

et laquée. Dimensions: 794mm largeur x
690mm hauteur.

–Pièce en bilaminé de 30 mm colée à la pièce
métallique. Dimensions: 800 mm largeur x
653 mm hauteur.

–Vérins de réglage.
Pied-caisson“technique”
Caisson electrifié, en bilaminé avec fond en
MDF de 220mm de large, 730mm hauteur et
1000-1200mm longueur. Le caisson de
1100mm sera utilisé pour les bench en double
face; le caisson de 1200mm pour le reste,
postes individuels inclus. L´embase en tôle
d´acier de 6mm laquée à l´epoxy et pièce en
bilaminé de 30mm. Porte latérale extractible
pour connexions informatiques avec ouverture
pour aération de l´UC. Passecable au fond et
lateral du caisson.
En partie supérieure système en extrusion
d´aluminium avec capot qui glisse. Finition
peinture epoxy. Boîtier interieur pour le logement
et branchement des prises et le passage de
câbles. Vérins de réglage..
Système d´electrification des postes de
travail :
A travers le pied technique; les cables rentrent
par la base et la sortie pourra se faire par le
lateral ou par la superfice, avec la pièce en
extrusion d´aluminium. Conduite des cables
par la goulotte au dessous du plateau.
Système d´electrification des tables de
réunion :
Avec clapets (top-accèss) integrés dans le
plateau. Epaisseur 19mm et chant PVC de
2mm. Boîtier interieur pour le logement et
branchement des prises et le passage de
câbles. Remontée des cables du plancher par
Totem rectangulaire ouvrant, en bilaminé.
Caissons mobiles :
Version bilaminée : Corps et façades de de
tiroirs en bilaminé de 19mm d´épaisseur, interieur
et glissières télescopiques en métal. Système
antibasculant. Serrure extractible avec possibilité
d´asservissement et d´utilisation de la meme
clé que pour les armoires. Poignées integrées
sur les flancs. Version à trios tiroirs ou tiroir plus
classeur.
Version métallique : en tôle d´acier pliée et
soudée de 0,7mm d´épaisseur laquée epoxy.
Interieur et glissières télescopiques en métal.
Système antibasculant. Serrure extractible avec
possibilité d´asservissement et d´utilisation de
la meme clé que pour les armoires. Poignées
integrées sur les flancs. Version à trios tiroirs
ou tiroir plus classeur.
Système de classement :
Corps, dessus et portes en bilaminé de 19mm.
Vérins de réglage. Tablettes en acier laminé,
laquées epoxy, avec profil replié pour
l´accrochage de dossiers suspendus. Serrure
extractible avec possibilité d´asservissement.
Poignées aluminium.
Bibliothèques :
Dos en bilaminé de 30mm. Etagères
horizontales et côtés en bilaminé de 30 et
12mm respectivement. Caisson avec porte
pour classer et décorer l´ensemble, de
794x379x346mm, et “box” de
794x153x346mm en bilaminé.

Gamme disponible en plusieurs finitions.

d´apporter des changements et des
modifications à la conception, la forme et les
finitions de ce programme de mobilier. Nous
vous conseillons donc de consulter la société
avant d´effectuer la commande afin de disposer
d´informations mises à jour.
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Características técnicas

Planos mesas de trabajo:
Tapa de 30 mm en bilaminado con cantos en
P.V.C. de 2mm.
Planos mesas de reuniones:
Tapa de 30 mm en bilaminado con cantos en
P.V.C. de 2mm.
Apoyos:
Pie panel, formado por:
–Pieza en chapa metálica de 3 mm plegada en

el inicio y base lacada al epoxy. Medidas :794
mm de ancho y 690 mm de altura.

–Pieza en bilaminado de 30 mm encolada a la
chapa metálica. Medidas:800 de ancho y 653
mm de altura.

–Niveladores de suelo
Torre técnica: Bloque electrificable  realizado en
bilaminado con base en DM de 220 m de ancho,
730 mm de altura y de 1100 mm o 1200 mm
de longitud. La versión de 1000 mm se utilizará
para los pools enfrentados y la de 1200 para el
resto de puestos, incluidos los individuales. Base
formada por chapa de acero de 6 mm lacada al
epoxy y pieza en bilaminado de 30 mm. Puerta
lateral extraíble para conexiones informáticas con
salida para aireación de C.P.U.. Pasacables en
el fondo y lateral del bloque. Sistema superior
diseñado en extrusión de aluminio con bandejas
correderas integradas en bloque y acabadas con
pintura epoxi. Caja interior para conexión de
mecanismos de electrificación y paso de cables.
Niveladores de suelo
Sistema de electrificación de puestos de
trabajo:
Se realizará por medio  de la Torre Técnica con
salida en la base, superficie  y lateralmente, así
como a través del larguero de sobre de mesa.
Sistema de electrificación de mesas de
juntas:
Sistema Top Acces mediante tapas  registrables
en bilaminado totalmente integradas en sobre
de mesa. Caja interior para contención de
mecanismos de electrificación  y paso de cables.
Subida de cables desde suelo mediante Pié
Tótem rectangular registrable en bilaminado..
Bloques móviles:
Versión Bilaminado: Cuerpo y frente en
bilaminado de 19 mm de espesor, interior de
cajones y guías telescópicas de metal. Sistema
antivuelco. Cerradura extraíble y opcionalmente
con posibilidad de amaestramiento. Tiradores
integrados en los laterales. Versión de 3 cajones
o cajón y archivo.
Versión Metal: realizado en chapa de acero
plegada y soldada de  0,7 mm  de espesor
lacada al epoxy. Interior de los cajones y guías
telescópicas también en metal. Sistema antivuelco.
Cerradura extraíble y opcionalmente, con
posibilidad de amaestramiento. Tiradores
integrados en las laterales. Versión de tres cajones
o cajón y archivo.
Sistema de archivo:
Cuerpos tapas y puertas en bilaminado de 19
mm. Niveladores de suelo en las bases y baldas
de acero laminado y lacado al epoxy con perfil
plegado para sujetar carpetas colgantes.
Cerradura extraíble y opcionalmente, con
posibilidad de amaestramiento. Tiradores en
aluminio.
Sistema de librerías:
Traseras en bilaminado de 30mm. Baldas
horizontales y costados en bilaminado de 30 y
12 mm respectivamente. Bloque con puerta
para archivo y decoración de librería de 794 x
379 x 346 mm  y  cajón de  794 x 153 x 346
mm realizados en bilaminado.

Programa disponible en varios acabados.

a producir cambios y modificaciones en el diseño,
forma y acabados de este programa de mobiliario,
por lo que aconsejamos que consulten con la
empresa antes de realizar el pedido.

Technical characteristics

Operative desk tops:
30mm thickness chipboard melamine with
2mm PVC edge.
Meeting desk tops:
30mm thickness chipboard melamine with
2mm PVC edge.
Support desk:
Panel leg composition
–3mm metal plate folded in the lower and

upper part, epoxi lacquered.
Dimensions: 794mm wide and 690mm high

–Piece of 30mm melamine fixed into the metal
plate. Dimensions 800mm wide and 653mm
high

–Levellers
Technical Support Pedestal: Cable
management pedestal in melamine with MDF
base of 220mm wide, 730mm high and
1000mm or 1200mm long. The 1100mm
version will be used for bench system and
1200mm version for the rest, including single
one. Base of 6mm metal plate lacquered epoxi
and melamine piece of 30mm.Lateral door
available for easy connexion of the devices and
equipments, including air breathe solution for
the CPU.  Lateral and back cable management
in the pedestal. Upper system designed in
aluminium extrusion with sliding tray in the
pedestal, finished in epoxi. The Interior Box
allows the connexion of the sockets and cable
management. Levellers.
Operative desk cable management:
The technical support pedestal allows to run
the cables through the base, the top and the
lateral part. Beams also can be wired.
Meeting desk cable management:
Top access system in melamine integrated in
the desk top. The Interior Box allows the
connexion of the sockets and cable
management. The vertical cable management
solution will be provided by the rectangular
totem leg in melamine.
Mobile pedestal:
Melamine Version: Front and structure in
melamine of 19mm thickness, metal drawers
and telescopic metal glides. Anti tilt system.
Removable lock with master key option
available. Lateral handles integrated. Version
of 3 drawers or file and drawer.
Metal Version: Steel folded plate structure of
0,7mm thickness lacquered epoxy. Metal
drawers and telescopic metal glides. .Anti tilt
system. Removable lock with master key option
available. Lateral handles integrated. Version
of 3 drawers or file and drawer.
Filing system:
Structure, doors and frame in melamine of
19mm thickness. Levellers in the base and
metal shelves lacquered epoxy with folded
profile to hang files. Removable lock and master
key option available. Aluminium handles.
Library system:
Back in melamine of 30mm thickness, Horizontal
shelves and lateral panels of 30mm and 12mm.
Pedestal with hinged door for files of 794mm
x 379mm x 346 mm and drawer of 794mm x
153mm x 346 mm made in melamine.

Collection available in many finishes.

to make changes and modifications to the
design, shape and finishes of this furniture
range. We recommend that you consult the
company before placing your order to ensure
that the information is up to date.

BN3 S.L. reserves the right

BN3 S.L. se reserva el derecho



2030

80
0

220

11
00 80

0

1830

220

11
00

1180/1380/1580/1780

80
0

80
0/

10
00

500

1400/1600/18000/2000

80
0

220

12
00

1400/1600/18000/2000

80
0

220

11
00

1400/1600/18000/2000

80
0

220

12
00

1180/1380/1580/1780

80
0

1400/1600/18000/2000 1400/1600/18000/2000

80
0

80
0

1180/1380/1580/1780

220 220

12
00

12
00

1400/1600/18000/2000

80
0

220

11
00

1400/1600/18000/2000

220

11
00

11
00

16
00

645

565330 330 565

puesto individual / lineal . single / line desk . poste individuele / lineale . einzeltisch / linearer arbeitsplatz . secretária individual / linear

pools . benchs . benchs . benchs . bancos

puestos de recepción .  reception desks .  postes d'accueil .  empfangsbereiche .  postos de recepção

bloques rodantes . mobile pedestals . caissons à roulettes . bewegliche schubladencontainer . blocos de gavetas com rodízios
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mesas de reuniones . meeting tables . tables de reunion . besprechungstische . mesas de reunião

bilaminado blanco lluvia
off white melamine

blanc cassé mélaminé
bilaminat weiß

melaminado branco

bilaminado grafito
dark grey melamine

gris graphite mélaminé
bilaminat graphitgrau

melaminado cinzento escuro

bilaminado roble
oak melamine

chêne mélaminé
bilaminat eiche

melaminado carvalho

bilaminado gris
grey melamine
gris mélaminé
bilaminat grau

melaminado cinzento

acabados de tableros . top finishes . finition des plateaux . tischplattenausführungen . acabamentos de tampos

librerías KU+ . libraries KU+ . bibliothèques KU+ . bücherschranken KU+ . estantes KU+

complementos . accessories . accessoires . zuberhör . complementos



Reportaje fotográfico realizado
íntegramente en el Palacio de
Congresos y Auditorio de
Castellón, obra de Carlos
Ferrater.

All photos taken in the
Congress Centre and
Auditorium of Castellón,
designed by Carlos Ferrater.

Reportage graphique
intégralement réalisé au Palais
des Congrès et Auditorium de
Castellón, œuvre de Carlos
Ferrater.

Die Fotoreportage wurde
vollständig im Kongresspalast
und Auditorium von Castellón
- einem Werk des Architekten
Carlos Ferrater - durchgeführt.

Reportagem fotográfica
realizado na íntegra em Palácio
dos Congressos e Auditório de
Castellón, trabalho de Carlos
Ferrater.
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Factory:             Pol. Ind. San Miguel, Ctra Tafalla 3 Nave 1

                         31132 Villatuerta

                         Navarra (Spain)

Tfno:                 +34948732771

Email:                Nacional: alberto.e@bn3.es

                         Internacional: export@bn3.es

ww.Web:                 w bn3.es
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